
 

Telefono cellulare MM828  

Istruzioni per l’uso sintetiche 

 

Nota: il telefono funziona sulla rete GSM 900/1800 MHz WCDMA 900/2100 

MHz. LTE: 800/900/1800/2100/2500/2600 MHz. Almeno una scheda SIM 

deve essere inserita correttamente prima dell'accensione. 

1 INTRODUZIONE 

Le presenti Istruzioni per l’uso sintetiche sono state pubblicate dal produttore. 

Eventuali correzioni e modifiche dovute a errori, imprecisioni nelle informazioni 

attuali e miglioramenti del telefono o del software possono essere apportate 

senza preavviso, ma saranno comunque incluse nelle versioni più recenti delle 

Istruzioni per l’uso. Per ulteriori informazioni ed eventuale assistenza, visitare 

il sito: www.maxcom.pl. Il produttore si riserva tutti i diritti sul contenuto del 

presente manuale.  

I diritti d'autore e i marchi di fabbrica citati nel presente documento rimangono 

di proprietà dei rispettivi titolari. È vietato copiare, trasmettere, memorizzare o 

distribuire tutto o parte del materiale protetto dai diritti d’autore senza previa 

autorizzazione scritta.. 

2 SPECIFICA TECNICA 

• Display a colori: 2,4" QVGA，240x320pix, 

• Grandi tasti retroilluminati 

• Pulsante SOS (emette un allarme e chiama e invia automaticamente SMS 

a numeri predefiniti)  

• Memoria per i contatti preferiti (1-8), chiamata rapida (2-9) 

• Menu semplice, caratteri grandi, possibilità di zoom 

• Tema ad alto contrasto (carattere giallo) 

• Funzione vivavoce 

• Rubrica telefonica -2000 voci 

• Funzione di invio e ricezione di SMS e MMS 

• Radio FM, registratore vocale, lettore audio (MP3 / MIDI / WAV) 

• Lettore file video (3GP / AVI / MP4)  

• Torcia, calcolatrice, sveglia 

• Memoria RAM + ROM:48MB+128MB 

• Dual SIM :Nano SIM + Nano SIM 

• Supporto scheda MicroSD: fino a 32GB 

• Batteria 1200 mAh 

• Tempo di standby: 130h*, tempo di conversazione: 4h* 

• Peso dell’auricolare con batteria:99,8g 

• Dimensioni: 105.2x55.1x17.9 

*A seconda delle condizioni e del segnale della rete mobile 

3 CONTENUTO DEL SET 

• Telefono cellulare 

• Cavo USB  

• Batteria ricaricabile 

• Caricabatterie di rete 

• Istruzioni per l’uso sintetiche 
Nota: si consiglia di conservare l'imballaggio, che può essere utile per un 
eventuale trasporto. Conservare lo scontrino fiscale, che è parte integrante 
della garanzia. 

4 ACCESSORI 

Utilizzare esclusivamente batterie, caricabatterie e accessori raccomandati dal 

produttore del telefono. Verificare quali accessori sono disponibili presso il 

proprio rivenditore. 

5 CONDIZIONI DI UTILIZZO E SICUREZZA 

Nota: la lettura di quanto segue riduce al minimo il rischio di un uso improprio 

del telefono. 

• USO: Il telefono emette campi elettromagnetici che possono influire 

negativamente su altri dispositivi elettronici, tra cui, ad esempio, le 

apparecchiature mediche. 

• Non utilizzare il telefono in aree in cui è vietato, ad esempio ospedali, aerei, 

stazioni di servizio e in prossimità di materiali infiammabili. L'uso del telefono 

in tali aree può esporre altre persone a pericoli.  

• Non utilizzare il telefono senza l'apposito kit durante la guida.  

• Il dispositivo e i suoi accessori possono essere costituiti da piccole parti. 

Tenere il telefono e i suoi componenti fuori dalla portata dei bambini.. 

• SERVIZIO TECNICO: non effettuare riparazioni o modifiche da soli; 

eventuali guasti devono essere riparati da un centro di assistenza 

qualificato. 

• PULIZIA: il telefono non deve essere pulito con sostanze chimiche o 

corrosive. 

• TORCIA:  non guardare direttamente il fascio di luce.. 

• APPARECCHIO ACUSTICO: se si dispone di un apparecchio acustico, 

regolare con attenzione il volume del telefono e impostare di conseguenza 

la sensibilità dell'apparecchio acustico.  

• APPARECCHIATURE MEDICHE ELETTRONICHE: il telefono è un 

trasmettitore radio che può interferire con apparecchiature o impianti medici 

elettronici come apparecchi acustici, pacemaker, pompe di insulina, ecc. Si 

raccomanda di mantenere una distanza minima di 15 cm tra il telefono e 

l'impianto. A tale proposito, è possibile chiedere consiglio al proprio medico 

o ai produttori di tali apparecchiature.   

• APPARECCHIATURE ELETTRONICHE: per evitare il rischio di 

smagnetizzazione, non lasciare che le apparecchiature elettriche siano 

vicine al telefono per lunghi periodi di tempo.  

• IMPERMEABILITÀ: il telefono non è impermeabile. Conservarlo in un luogo 

asciutto. 

• TENUTA ALLA POLVERE: il telefono non è resistente alla polvere, non 

utilizzarlo in un ambiente polveroso.  

• DISPLAY: evitare di premere con troppa forza sul display LCD o di utilizzare 

strumenti affilati per non danneggiarlo. 

• Non cortocircuitare i terminali della batteria con oggetti metallici, poiché vi è 

il rischio di esplosione.  

• Non esporre il dispositivo a temperature basse o elevate, alla luce diretta 

del sole o a un'elevata umidità. Non collocare il dispositivo in prossimità di 

impianti di riscaldamento, ad esempio termosifoni, stufe, forni, fornelli, 

fuochi da campo, barbecue, ecc. 

• Proteggi l’udito!  

L'esposizione prolungata a suoni forti può causare danni all'udito. 

Ascoltare la musica a un livello moderato e non tenere il 

dispositivo vicino all'orecchio quando si utilizza l'altoparlante..  

• Se l'apparecchio non funziona correttamente, farlo riparare presso il più 
vicino centro di assistenza autorizzato o presentare un reclamo al 
rivenditore. Il produttore non è responsabile dei difetti causati dall'utente 
in seguito a un uso improprio o alla mancata osservanza delle istruzioni 
per l'uso. 

6 DESCRIZIONE DEL DISPLAY 

 

1. Icone relative alle funzioni 

(tabella a seguire). 

2. Nome dell’operatore SIM1/ 

SIM2 

3. Data e orario 

4. Descrizione dei tasti funzione. 

 

 Segnale di rete 
 

Nessuna scheda 

SIM/errore della 

scheda SIM 
 Nessun servizio 

 
Nessuna 

copertura/ 

VoLTE 
Servizio VoLTE 

attivo 
LTE  Copertura LTE 

3G/ G Copertura 3G/2G 
 

Modalità aereo 

 Nuovo SMS / MMS  Chiamata persa  

 

Solo vibrazioni 

(profilo riunione)  

Mute 

(profilo silenzioso) 

 

Profilo “all’aperto” 

attivo  
Roaming attivo 

 Allarme attivo 
 

Deviazione di 

chiamata attivata 

 

Batteria carica 

 
 Batteria scarica 

Le icone possono variare a 

seconda della versione del 

software 

* L'icona  appare anche in 

roaming nazionale quando 

l'abbonato utilizza la rete di un 

secondo operatore. 

7 DESCRIZIONE DEL TELEFONO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Altoparlante per la conversazione 
2 Display 

3 

Tasto di navigazione 

alto 

basso 

sinistra 

destra 

Nel menu : 

Premere ALTO/BASSO SINISTRA/DESTRA 

per scorrere le opzioni o le funzioni; cambiare 

le impostazioni.  

In standby:: 

ALTO- scorciatoia per i contatti 

BASSO – scorciatoia per le impostazioni 

DUAL SIM 

SINISTRA – scorciatoia per nuovo messaggio 

SMS 

DESTRA – scorciatoia per i profili 

4 Tasto OK 

In standby: OK- menu principale 

In Menu : Premere OK per selezionare la 

voce evidenziata. 

5 
 TFS (tasto funzione 

sinistro) 
Funzione visualizzata sul display 

6 
  TFD (tasto funzione 

destro) 
Funzione visualizzata sul display 

7   Tasto di chiamata 
Pressione breve: effettuare chiamate; in 

modalità standby entrare nel registro delle 

chiamate;  

8 
Tasto di fine 

chiamata 

Pressione breve: ritorno alla modalità 

standby; fine chiamata. 

Pressione prolungata: 

spegnimento/accensione del telefono 

9 Contatti preferiti 

Consente di salvare i contatti utilizzati più di 

frequente e di comporre rapidamente un 

numero. 

10 Tasto SOS 

Tenuto premuto attiva la procedura di 

emergenza. Chiama un numero predefinito e 

invia un SMS. 

11 Fotocamera  

Tasto per accendere la fotocamera. 

In modalità fotocamera, premere per scattare 

foto/avviare la registrazione video 

12 

Tasti numerici 

 

 

* 
 

 

 

# 
 

 

 

 

 

Tasto 0 

 

 

1-Krótkie naciśnięcie: cyfra 1 

Pressione breve: cifra 1 

Pressione prolungata: segreteria telefonica 

3 - 9 Pressione breve: inserisce la cifra 

corrispondente  

Attesa: composizione del numero di selezione 

rapida programmato 

*Inserimento dei caratteri: *, +, P, W. 

Quando si scrive un messaggio: caratteri 

speciali 

 

Pressione breve: modalità di inserimento 

testo mentre si scrive; in modalità standby - 

inserimento del segno # 

Tenendo premuto #: commutazione della 

modalità: silenzioso/riunione/normale 

 

1-Pressione breve: cifra 0 

Pressione prolungata: accendere/spegnere la 

torcia 

Durante la digitazione: barra spaziatrice 

13 Microfono 

14 Attacco per il laccio 

15 Presa USB-C (di ricarica) 

16 Apertura del coperchio della batteria 

17 Presa per gli auricolari 

18 Tasto di aumento/riduzione del volume 

 

 
19 Obiettivo della fotocamera 

20 Led della torcia, indicatore di chiamata in arrivo 

21 Indicatore di chiamata non risposta/messaggio non letto 

22 Indicatore di carica/indicatore di batteria scarica 

23 Altoparlante della suoneria 

8 PREPARAZIONE DEL TELEFONO  

8.1 INSTALLAZIONE DELLA SCHEDA SIM,  SCHEDA SD E DELLA BATTERIA 

Il telefono supporta schede SIM nano (4FF). L'uso di altre schede SIM può 

danneggiare la scheda o il telefono. Procuratevi la scheda SIM presso il vostro 

fornitore di servizi. Tenere la scheda SIM fuori dalla portata dei bambini. 

Qualsiasi abrasione o piegatura può facilmente danneggiare la scheda SIM, 

quindi prestare la massima attenzione quando la si inserisce, la si rimuove e 

la si ripone.  

Nota: non inserire o rimuovere le schede SIM se il telefono è collegato a un 

caricabatterie. Prima di rimuovere la batteria dal telefono, accertarsi che il 

telefono sia spento. 

Inserire la scheda SIM nello slot in modo che i connettori dorati siano rivolti 

verso il basso; è possibile installare una seconda scheda SIM o una scheda di 

memoria microSD. Vedere l'illustrazione sottostante: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8.2 RICARICA DELLA BATTERIA 

Se la tensione della batteria è troppo bassa per il corretto funzionamento del 

telefono, viene visualizzato un messaggio e il dispositivo si spegne 

automaticamente 

Attenzione! Utilizzare la batteria inclusa nella confezione. L'utilizzo di un'altra 

batteria può danneggiare il telefono e invalidare la garanzia.   

Non collegare il caricabatterie quando il coperchio posteriore del corpo esterno 

è stato rimosso.  

Assicurarsi che la batteria sia installata correttamente prima di iniziare il 

processo di ricarica e non rimuoverla durante il processo di ricarica per non 

danneggiare il telefono. 

Per caricare il telefono: 

1.Collegare il caricabatterie a una presa di corrente.  

2.Inserire la spina del 

caricabatterie nella presa 

sul fondo del telefono. Il 

display indicherà che il 

caricabatterie è collegato; i 

trattini sull'indicatore di 

carica della batteria 

appariranno e 

scompariranno durante la 

carica, mentre l’indicatore rosso pulserà. 

3.Quando la batteria è completamente carica, scollegare il caricabatterie dalla 

presa di corrente e quindi il cavo dal telefono. 

Quando il processo di carica è completato, il display visualizza "Batteria 

carica", il simbolo della batteria e l'indicatore di carica smettono di 

lampeggiare. 

Per disattivare/attivare il suono di avviso, andare a: 

MENU>Impostazioni>Profilo>Opzioni>Impostazioni>Altri suoni di 

notifica>Avvertimento batteria scarica  

 

Dopo un periodo di inutilizzo del telefono, la batteria potrebbe trovarsi in uno 

stato di cosiddetta "scarica profonda"; per ripristinare il corretto funzionamento, 

lasciare il caricabatterie collegato anche se sul display non compare nulla. 

L'operazione può richiedere fino a un'ora. 

9 CODICI DI SICUREZZA 

MENU>Impostazioni>Sicurezza  

9.1 CODICE PIN 

È il codice di indentificazione privato della tua scheda SIM e viene fornito 

dall’operatore. Il codice PIN2 viene fornito dall'operatore insieme alle schede 

SIM. Alcune schede SIM non prevedono questo codice. L’introduzione del 

codice PIN errato per 3 volte consecutive causa il blocco della scheda SIM. In 

tal caso, introdurre il codice PUK. Per ottenere maggiori informazioni in 

proposito, contattare l’operatore della rete.  

9.2 BLOCCO DEL TELEFONO 

Il codice di blocco del telefono impedisce agli altri di utilizzare il tuo telefono 

senza il tuo consenso (il codice originale del telefono è 1234).   

Con il codice telefonico è possibile bloccare l'utilizzo di determinate 

impostazioni del telefono da parte di altri.  

9.3 LISTA NERA 

MENU ->Impostazioni ->Sicurezza ->Lista nera >Impostazioni lista nera:  

• Chiamate 

• Messaggi 
Quando questa opzione è attiva e i numeri vengono aggiunti alla lista nera, il 

telefono rifiuta automaticamente le chiamate e/o gli SMS in arrivo dai numeri 

presenti nella lista  

Per aggiungere rapidamente un numero alla blacklist, selezionare il numero 
desiderato dal registro chiamate e premere Opzioni>Aggiungi numero alla 
blacklist. Per controllare quali numeri sono presenti nella lista nera, 
selezionare: MENU >Impostazioni >Sicurezza >Lista nera >Lista nera 
Per rimuovere dalla lista nera selezionare nella lista nera un determinato 
numero>Opzioni>Cancella 

10 USO DEL TELEFONO 

10.1 INSERIMENTO DEL TESTO 

Per scrivere un testo, premere il tasto corrispondente finché non viene 
visualizzata la lettera desiderata. 
Spazio: premere il tasto 0. 
Punto, virgola e altri caratteri: premere più volte il tasto 1. 

Per inserire un simbolo o un carattere speciale, premere . 
Per inserire un numero, tenere premuto il tasto numerico. 

Per cambiare il metodo di inserimento del testo, premere „#” 

Pl - lettere con caratteri polacchi, dopo il punto lettera maiuscola 

MM828 IT 

1 

2 

2

a 3 

4 5 

6 

7 

8 



pl - lettere minuscole con caratteri polacchi 

PL - lettere maiuscole con caratteri polacchi   

123 – cifre 

Per selezionare un metodo di digitazione senza caratteri polacchi, selezionare 

English, quindi le seguenti opzioni appariranno sotto il tasto "#".   

abc - lettere senza caratteri polacchi, lettera maiuscola dopo il punto.  

abc - lettere minuscole senza caratteri polacchi 

ABC - lettere maiuscole senza caratteri polacchi 

10.2 ACCENSIONE/SPEGNIMENTO DEL TELEFONO 

Tenere premuto il tasto di fine chiamata per accendere o spegnere il telefono.  

1 Il display visualizza un campo per l'immissione del codice telefonico e del 

codice PIN (se la sicurezza è attivata). Dopo aver inserito il codice telefonico 

e il PIN, il telefono entra in modalità standby.  

Se si commette un errore nell'inserimento del PIN e del codice telefonico, è 

possibile cancellare i caratteri premendo PKF (tasto funzione destro).  

Dopo l'accensione, il telefono cerca automaticamente la rete. 

Se la rete non viene trovata, è possibile effettuare solo chiamate di emergenza 

o utilizzare funzioni non collegate alla comunicazione..  

10.3 ESECUZIONE DELLE CHIAMATE 

In modalità standby, inserire il numero di telefono che si desidera chiamare. 

Premere il tasto funzione destro "Cancella" per cancellare i dati errati inseriti.  

Una volta inserito il numero corretto, premere il tasto di chiamata. 

1. Composizione di numeri interni. 

Alcuni interni non possono essere chiamati direttamente ed è necessario prima 
collegarsi con il centralino o il bus e poi comporre il numero dell'interno. 

2. Effettuare una chiamata internazionale.  

Per le chiamate internazionali, è necessario inserire "00" o "+" prima del 
numero.  Per inserire "+" utilizzare il tasto„*”.. 

3.Comporre un numero dalla rubrica. 

Accedere alla Rubrica tramite il menu, utilizzare i tasti di navigazione 
Alto/Basso per trovare il contatto o inserire la parte del nome che si sta 
cercando. Premere il tasto di chiamata,. 

4. Comporre un numero dalla cronologia delle chiamate. 

Accedere al registro delle chiamate (premere il tasto Chiamata in modalità 
standby o accedervi tramite il menu). Premere i tasti Destra/Sinistra per 
navigare tra le chiamate non risposte, in uscita, risposte e respinte, utilizzare i 
tasti di navigazione Alto/Basso per selezionare il contatto desiderato.  

5 Selezione semplificata – tasti 2-9 

In standby, tenere premuto il tasto appropriato per effettuare una chiamata. 

10.4 RISPOSTA ALLE CHIAMATE 

Per rispondere a una chiamata in arrivo, premere il tasto di chiamata. 

Per rifiutare una chiamata in arrivo, premere il tasto di fine chiamata o chiudere 

la conchiglia. 

10.4.1 RICEZIONE CHIAMATA/APERTURA DELLA CONCHIGLIA 

È possibile impostare la risposta alle chiamate aprendo il flip 

MENU>Impostazioni>Chiamate>Altro>Rispondi alla chiamata aprendo lo 

sportellino 

11 TASTO SOS 

È possibile attivare o disattivare il tasto SOS. A tale scopo, selezionare Menu 

>SOS >Stato SOS>On/Off. 

11.1 CHIAMATA DI ALLARME 

È possibile impostare cinque numeri di emergenza. Tenendo premuto il tasto 

SOS, la funzione SOS viene attivata. Il telefono attiva un allarme (se abilitato), 

invia un SMS di emergenza (se abilitato nelle opzioni SOS) e chiama 

automaticamente i contatti di emergenza preimpostati uno per uno. Per ogni 

contatto preimpostato sono previsti tre tentativi di chiamata. Il telefono 

chiamerà il contatto successivo quando non riuscirà a connettersi al 

precedente. 

Se uno dei contatti di emergenza risponde alla chiamata, il telefono attiva la 

modalità vivavoce e completa la procedura SOS. 

Se nessun contatto risponde alla chiamata, l'icona rossa SOS lampeggia sullo 

schermo (scompare dopo aver tenuto premuto il tasto SOS o al termine della 

chiamata). 

È possibile annullare la procedura SOS con il tasto di fine chiamata. 

Ricorda! Se la segreteria telefonica viene attivata mentre si cerca di effettuare 

una chiamata di emergenza a un numero, il telefono considererà la chiamata 

stabilita e la procedura SOS terminerà. 

11.2 CONTATTI SOS 

È possibile selezionare fino a 5 numeri di emergenza. Per impostare 

rapidamente un contatto di emergenza, accedere a Menu principale > SOS 

>Contatti SOS. Seleziona la voce che desideri modificare e premere il tasto 

funzione sinistro Opzioni>: 

Aggiungi dai contatti: cercare un contatto dall'elenco e premere "OK" 

11.3 TESTO DEL MESSAGGIO SOS 

È possibile modificare il testo del messaggio SMS inviato durante la procedura 

di allarme. Per impostazione predefinita, il testo è inserito: "SMS di emergenza! 

Chiamami!". Per modificare il testo del messaggio SOS, selezionare: 

 Menu > SOS > SMS SOS. Immettere il testo corretto e premere OK. 

È possibile attivare o disattivare l'invio di messaggi SOS in modalità di 

emergenza. A tale scopo, selezionare Menu > SOS > Stato messaggi SOS 

>On/Off.. 

11.4 DISATTIVAZIONE DELL’ALLARME SOS 

È possibile attivare/disattivare il suono dell'allarme quando si effettua una 

chiamata SOS. A tale scopo, selezionare Menu > SOS > Allarme SOS> 

On/Off. 

11.5 CHIAMATA DI ALLARME 

È possibile comporre direttamente il servizio di emergenza 112 senza una 

scheda SIM. Il 112 è il numero di emergenza europeo. 

11.6 SALVATAGGIO DEI CONTATTI 

In standby, selezionare il numero desiderato (o selezionarlo dall'elenco delle 
chiamate) > Premere Opzioni > Aggiungi a contatti, premere OK, selezionare 
dove si desidera salvare (come nuovo contatto o aggiungere un numero a un 
contatto esistente, selezionare la memoria (Telefono o SIM) e inserire il nome 
del contatto > Salva. 
Se si è scelto di salvare il contatto sul telefono, è possibile aggiungere 
un'immagine, aggiungere un numero, assegnare a un gruppo, cambiare la 
suoneria.  

11.7 SELEZIONE RAPIDA 

Per assegnare un numero a un tasto, da MENU selezionare : 

Rubrica>Opzioni>Altro>Selezione rapida>OK 

Selezionare il tasto a cui si desidera assegnare il numero e premere OK. 

Immettere il numero o selezionarlo dall'elenco dei contatti, premere OK per 

salvare. 

11.8 CONTATTI PREFERITI 

Al tasto  possono essere attribuiti gli 8 contatti preferiti .  

Per inserire un contatto nei preferiti, premere OK e selezionare il contatto in 

questione dalla rubrica.  

L'icona nei preferiti diventa una foto se il contatto è salvato sul telefono con 

una foto. 

Per comporre un numero è sufficiente premere il tasto in modalità 

standby .Selezionare l’icona corrispondente e premere il tasto chiamata.  

11.9 MESSAGGI SMS E MMS 

Il telefono consente di inviare e ricevere messaggi di testo SMS e MMS 

multimediali. Quando l'icona viene visualizzata sullo schermo, significa che 

c'è almeno un messaggio non letto.   

Per accedere al MENU Messaggi SMS, a telefono in standby, selezionare 

Menu>Messaggi>Messaggi ricevuti. Quando la casella di posta è piena, 

appare un messaggio che indica che la memoria dei messaggi è piena. 

Eliminare i messaggi dalla casella di posta per risolvere il problema. 

11.9.1 SCRIVERE E INVIARE MESSAGGI 

1. Nel menu, selezionare la voce Messaggi 
2. selezionare Scrivi messaggio 
3. Aggiungere un contatto dalla rubrica o inserire il numero desiderato  
4. Premere il tasto BASSO per inserire il messaggio, digitare il 

messaggio.  
5. Premere OK (Invia) 
Se si desidera inviare un messaggio a più persone, inserire il numero 

successivo al punto e virgola durante la digitazione del numero o aggiungere i 

numeri memorizzati nella rubrica. 

Per salvare il messaggio, premere Opzioni>Salva come bozza (il messaggio 

verrà salvato nella cartella Bozze). 

11.9.2 LETTURA E RISPOSTA  

Quando sul display appare l'icona dei messaggi non letti o si desidera leggere 

i messaggi ricevuti, in MENU selezionare:  

Messaggi>Messaggi ricevuti>Cerca il messaggio desiderato 

Premere il tasto centrale OK per leggere il messaggio 

• premere il tasto centrale OK per rispondere 

• premere il tasto di chiamata per chiamare il mittente  

• per cancellare, aggiungere il mittente alla rubrica, ecc. premere 

Opzioni e selezionare la voce corrispondente.  

11.9.3 IMPOSTAZIONI MESSAGGI 

Accedere a MENU e selezionare: Messaggi>Opzioni>Impostazioni,  

È possibile impostare la validità dei messaggi, attivare/disattivare i rapporti di 

consegna, attivare/disattivare il salvataggio dei messaggi inviati, selezionare 

dove salvare i messaggi.  

12 SEGRETERIA TELEFONICA 

La segreteria telefonica è un servizio dell’operatore che ci permette di lasciare 

un messaggio vocale qualora non sia possibile contattarci. Per saperne di più, 

contatta l’operatore. Puoi ricevere il numero della segreteria telefonica 

dall’operatore della tua rete. Selezionare il numero: Menù -> Messaggi -

>Server segreteria telefonica e inserire il numero della segreteria. 

Dopo aver trattenuto il tasto 1 sulla tastiera, a telefono in standy, si attiverà la 

segreteria telefonica. 

13 LINGUA   

MENU>Impostazioni>Telefono>Lingua menu 

Consente di cambiare la lingua del menu del telefono. Se per errore si è 

impostata una lingua straniera, per passare a quella corretta, in standby 

premere il tasto  

-Tasto funzione sinistro 

-1x Su 

- OK 

- 1x BASSO > OK 

- 1x BASSO > OK > OK 

Selezionare la lingua desiderata e premere OK.  

14 MODO AEREO 

Per attivare/disattivare il modo aereo (servizi di rete mobile disattivati) 

selezionare: 

MENU>Impostazioni>Chiamate>Dual SIM>Modalità standby>Modo aereo 

15 DUAL SIM 

MENU>Impostazioni>Chiamate>Dual SIM 

È possibile selezionare quali schede SIM devono essere attive, il nome della 

scheda SIM e quale scheda SIM deve essere impostata come predefinita per 

la risposta. 

16 PERSONALIZZAZIONE DEL TELEFONO 

16.1 PROFILI SONORI 

Per modificare i profili sonori selezionare :MENU >Impostazioni >Profilo 

>Opzioni>Impostazioni 

Per modificare rapidamente il volume della suoneria, aprire il coperchio 

ribaltabile e, mentre è in standby, utilizzare i tasti laterali del volume per 

impostare il volume da 0 a 9 (non è possibile modificare il volume nelle 

modalità Silenzioso o Riunione).  

Per modificare rapidamente il volume delle chiamate, durante una chiamata, 

utilizzare i tasti laterali del volume per impostare il volume da 1 a 9; le 

impostazioni verranno salvate per un uso futuro. 

16.1.1 SUONO DI CHIUSURA/APERTURA DELLA CONCHIGLIA 

Per disattivare il suono di apertura/chiusura dello sportello, selezionare 

MENU >Impostazioni >Profilo > Opzioni>Impostazioni>Altri suoni di 

notifica>Suono apertura/chiusura conchiglia>Silenzio 

16.2 CONTRASTO ELEVATO MENU>IMPOSTAZIONI>CHIAMATE>DUAL SIM 

Per facilitare la leggibilità, è possibile impostare un aspetto diverso per il menu

  

Selezionare MENU>Impostazioni>Aspetto menu>Caratteri gialli 

16.3 LED NOTIFICHE 

È possibile attivare o disattivare le notifiche luminose: 
MENU>Impostazioni>Notifica luminosa 

1. Ricarica in corso (luce rossa) 
2. Chiamata in arrivo ( luce bianca) 
3. Chiamata non risposta ( luce verde) 
4. Messaggio SMS/MMS non letto (luce verde) 

16.4 IMPOSTAZIONE SCORCIATOIE 

MENU>Impostazioni>Telefono>Impostazioni di scelta rapida 

È possibile modificare le impostazioni predefinite delle scorciatoie per i tasti di 

navigazione ALTO/BASSO/SINISTRA/DESTRA  

17 AGGIORNAMENTO SOFTWARE 

Per verificare la presenza di aggiornamenti, selezionare MENU >Impostazioni 

>Verifica aggiornamenti.  

La trasmissione dati deve essere abilitata (MENU >Impostazioni 

>Rete>Trasmissione dati).  Se la trasmissione dati è abilitata, il telefono può 

essere continuamente connesso a Internet e controllare automaticamente la 

presenza di aggiornamenti. Per evitare costi aggiuntivi, si consiglia di utilizzare 

pacchetti dati o tariffe aggiuntive disponibili presso il proprio operatore.   

18 INFORMACJE DOTYCZĄCE AKUMULATORA 

Il telefono contiene una batteria ricaricabile che può essere ricaricata con il 

caricabatterie fornito in dotazione.   

Il periodo di funzionamento del telefono dipenderà dalle condizioni di utilizzo. 

Tra i fattori che riducono sensibilmente la durata della carica vi sono la 

lontananza dalla stazione di trasmissione, nonché la lunghezza ed il numero 

delle chiamate effettuate. Spostandosi insieme all’utente, il telefono passa da 

una stazione di trasmissione all'altra (fattore che influisce sulla durata della 

carica). La batteria, dopo alcune centinaia di ricariche e scariche, perde in 

modo naturale le sue proprietà. Qualora l’utente noti una forte riduzione del 

rendimento, acquistare una nuova batteria. Utilizzare solo ed esclusivamente 

gli accumulatori raccomandati dal fabbricante. Non lasciare il caricabatterie 

collegato per più di 2-3 giorni.  

Attenzione: Non tenere il telefono in luoghi caratterizzati da temperature 

eccessive. Valori termici troppo alti possono influire negativamente sulla 

batteria e sul telefono stesso. Non usare mai una batteria con danni visibili. 

Rischio di cortocircuito e danneggiamento del dispositivo. Inserire la batteria 

rispettando la polarizzazione.  

Lasciando la batteria in luoghi caratterizzati da temperature troppo alte o 

troppo basse ridurremo il suo periodo di vita. Conservare la batteria ad una 

temperatura compresa tra 15°C e 25°C. Qualora all’interno del telefono venga 

inserita una batteria fredda, il telefono potrà non funzionare correttamente, con 

conseguente rischio di danneggiamento. 

19 INFORMAZIONI SULLA PROTEZIONE AMBIENTALE 

Attenzione: L'apparecchiatura, ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/CE e 

della Legge polacca sui rifiuti elettrici ed elettronici, è contrassegnata con il 

simbolo del contenitore per rifiuti barrato. 

Questo simbolo indica che il prodotto, al termine del suo periodo di 

utilizzo, non potrà essere smaltito insieme ad altri rifiuti domestici. 

Attenzione: l’apparecchiatura non potrà essere gettata insieme ai 

rifiuti comunali!!! Il prodotto dovrà essere smaltito mediante raccolta 

differenziata presso le apposite postazioni. 

Il corretto trattamento dei rifiuti elettrici ed elettronici permette di evitare effetti 

dannosi per la salute umana e l'ambiente naturale, dovuti alla presenza di 

elementi pericolosi, nonché ad uno stoccaggio e ad una lavorazione non 

appropriati.Per consentire il riciclaggio dei materiali usati per la produzione 

dell'imballaggio del telefono, adottare le norme relative alla raccolta 

differenziata definite localmente per questo tipo di rifiuti.  

Il kit comprende una batteria Li-ion. Le batterie esauste sono 

dannose per l’ambiente. Dovranno essere raccolte presso un 

punto autorizzato, all’interno di un apposito contenitore, nel 

rispetto delle norme vigenti. Le batterie e gli accumulatori non 

potranno essere gettati insieme ai rifiuti comunali, ma dovranno 

essere consegnati ai centri raccolta autorizzati.  

NON GETTARE LE BATTERIE O GLI ACCUMULATORI NEL FUOCO!  

20 INFORMAZIONI SU SAR 

Questo modello rispetta le linee guida internazionali relative all’azione delle 

onde radio. L’apparecchiatura è un trasmettitore e ricevitore di onde radio. È 

progettata in modo tale da non superare i limiti di influenza delle onde radio 

indicati dalle normative internazionali. Le suddette normative sono state 

elaborate dall’organizzazione scientifica indipendente ICNIRP, considerando 

un margine di sicurezza indispensabile per garantire la tutela di tutte le 

persone, indipendentemente dall’età e dallo stato di salute. Le normative sono 

basate su un'unità di misura chiamata Specific Absorbtion Rate (SAR) – 

assorbimento specifico.  Il valore SAR è misurato alla massima potenza di 

trasmissione; il dato effettivo quando il dispositivo è in funzione è solitamente 

inferiore al livello indicato sopra. Ciò è dovuto alle modifiche automatiche del 

livello di potenza del dispositivo per garantire che utilizzi solo il minimo 

necessario per connettersi alla rete.  

Anche se il coefficiente SAR può variare da modello a modello e da postazione 

a postazione, tutti i prodotti sono conformi alle norme relative al livello di 

radiazioni. 

L’Organizzazione Mondiale della Sanità ha dichiarato che, in base alle ultime 

ricerche, non vi è la necessità di introdurre limitazioni speciali per l'utilizzo di 

apparecchiature portatili. L’OMS sottolinea che, qualora si desideri ridurre 

l'influsso delle radiazioni, sarà necessario limitare la durata delle conversazioni 

telefoniche, utilizzare il kit di auricolari o la funzione viva voce (in modo tale da 

non tenere il telefono vicino al corpo o alla testa. 

Valore massimo SAR rilevato nei test  Limite 

Coefficiente SAR – apparecchio 

presso il capo 

(distanza 0mm) 

0.880 W/kg 10g 2.0 W/kg 

Coefficiente SAR – apparecchio 

presso il busto 

(distanza 5mm) 

1.261  W/kg 10g 2.0 W/kg 

Coefficiente SAR – apparecchio 

presso l’arto 

(distanza 0mm) 

2.201 W/kg 10g 4.0 W/kg 

I valori SAR possono variare anche in base ai requisiti nazionali di 

segnalazione e test e alla banda di frequenza della rete interessata 

21 GAMMA DI FREQUENZA E POTENZA MASSIMA DEL DISPOSITIVO 

Sistema 
Gamma di 
frequenza 

Potenza massima 
emessa 

GSM 900 880 -915 MHz   32.14 dBm 

GSM1800 1710-1785 MHz   30.24 dBm 

WCDMA Band I 1920-1980 MHz  22.68 dBm 

WCDMA Band VIII 880- 915 MHz  23.75 dBm 

LTE Band 1 1920-1980 MHz  22.42 dBm 

LTE Band 3 1710-1785 MHz   22.16 dBm 

LTE Band 7 2500-2570 MHz   22.72 dBm 

LTE Band 8 880- 915 MHz  22.95 dBm 

LTE Band 20 832- 862 MHz  22.47 dBm 

LTE Band 38 2570- 2620 MHz  7.09 dBm 

Comunicazione a corto raggio 2402-2480 MHz  32.14 dBm 

Radio FM 87.5MHz -108MHz - 

21.1 CARICABATTERIE 

L'alimentazione esterna del telefono è conforme al regolamento (UE) 

2019/1782 della Commissione 

Identificativo del modello  Adattatore UOF-L1K5-011A1-R 

Tensione di ingresso AC 100‐240V 

Frequenza di uscita a corrente alternata  
50/60Hz 

50/60Hz 

Tensione di uscita  DC 5.0V 

Corrente di uscita 0.5A 

Potenza di uscita 2.5W 

Efficienza operativa media 74,84% 

Efficienza a basso carico (10 %) ‐ 

Consumo di energia a vuoto  0.0644W 

22 DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA 

Maxcom S.A. dichiara che il dispositivo radio del tipo: 

telefono cellulare MAXCOM MM248 

è conforme alla Direttiva 2014/53/UE e alla Direttiva 2011/65/UE (RoHS). 

Il testo completo della Dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 

indirizzo web: 

http://www.maxcom.pl/deklaracje 

 

Nota Il presente manuale ha uno scopo puramente informativo. Alcune 

funzioni e opzioni descritte possono variare a seconda del software e dei vari 

paesi. 

In caso di necessità di assistenza tecnica, si consiglia di contattare il reparto 

tecnico al numero 32 325 07 00 o all'indirizzo e-mail serwis@maxcom.pl 

Nostro sito web: http://www.maxcom.pl/ 

 

Le condizioni di funzionamento del telefono e della batteria dipendono 

dall'ambiente di rete locale, dalla scheda SIM e dall'uso del telefono.   

Il produttore non si assume alcuna responsabilità per le conseguenze causate 

da un uso non corretto, dall'abuso o dalla mancata osservanza delle istruzioni.  

Il produttore si riserva il diritto di apportare modifiche o cambiamenti senza 

preavviso.  

MAXCOM S.A. 

ul. Towarowa 23a 

43-100 Tychy 

tel.: 32 327 70 89 

www.maxcom.pl 

e-mail: office@maxcom.pl 
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